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Abstract
Sentential structure is a mechanism of syntax that forms the basic part of each language. The current study was aimed to investigate the sentential structure of subject and verb positions in French (L3) by bilingual learners (Persian (L1), English (L2)). Moreover, the present study investigated the interrogative structure using auxiliary verbs which are obligatory in first and second languages in formal context but optional in third language. To this end, 40 bilingual learners of French (L3) were selected to participate in 2 different experiments; grammaticality judgment task and translation task. The results of study advocated L1 factor hypotheses. Furthermore, the findings of the study revealed that first language had a significant impact on third language acquisition. The findings of the study also offer implications to the theories of L3 sentence processing.
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